
JEDILNI LIST
MENU



 HLADNE PREDJEDI 
 COLD STARTERS   ANTIPASTI FREDDI 

	 PAŠTETA 	 12
	 Pâté
	 ( G, H )

	 Domača piščančja jetrna pašteta, hišno maslo, timijan, šalotka
	 Homemade chicken liver pâté, household butter, thyme, shallot 

	 Pâté di fegatini di pollo fatto in casa, burro fatto in casa, timo, scalogno

	 PRŠUT	 17
	 PROSCIUTTO
	 Španski pršut Jamón Serrano 
	 Spanish prosciutto Jamón Serrano

	 Prosciutto spagnolo Jamón Serrano

	 BURRATA 	 16
	 ( G )

	 Burrata, pečeni češnjevi paradižniki, bazilika, timijan 
	 Burrata, roasted cherry tomatoes, basil, thyme

	 Burrata, pomodorini arrostiti, basilico, timo



	 TATARSKI BIFTEK	 16
	 STEAK TARTARE / TARTARE DI BISTECCA
	 ( G, J, D )

	 Ročno rezana govedina, kapre, por, gorčica, gorčično seme, inčuni
	 Hand cut beef, capres, leek, mustard, mustard seeds, anchovies

	 Carne di manzo tagliato a mano, capperi, scalogno, porri, 
	 senape, semi di senape, acciughe

	 TUNIN TATAR	 16
	  TUNA TARTARE /  TARTARA DI TONNO
	 ( A, D, G, F )

	 Tunin tatar, kumara, teriyaki omaka, borovnice, citrusni preliv
	 Tuna tartare, cucumber, teriyaki sauce, blueberries, citrus dressing

	 Tartare di tonno, cetriolo, salsa teriyaki, mirtilli, salsa agli agrumi

	 GOVEJI KARPAČO 	 16
	 BEEF CARPACCIO / CARPACCIO DI MANZO
	 ( G, L )

	 Karpačo govedine, sveži tartufi, rukola, okisane lisičke, Grana Padano
	 Beef carpaccio, fresh truffles, rocket, pickled chanterelles, Grana Padano 

	 Carpaccio di manzo, tartufo fresco, rucola, finferli sottaceto, Grana Padano

“ First we eat. Then we change the world.”



	  ŠEFOV IZBOR PREDJEDI za dve osebi  
	  CHEFS SELECTION OF STARTERS for two   
	  SELEZIONE ANTIPASTI DELLO CHEF per due  

	 MESNI IZBOR 	 21
	  MEAT SELECTION / SELEZIONE DI CARNE   
	 (G, L )

	 Tatarski biftek, domača piščančja jetrna pašteta, goveji karpačo
	 Steak tartar, homemade chicken liver pâté, beef carpaccio

	 Tartare di bistecca, pâté di fegatini di pollo fatto in casa, carpaccio di manzo

	 MORSKI IZBOR 	 21
	 SEAFOOD SELECTION / SELEZIONE DI FRUTTI DI MARE 
	 (A, B, C, D )

	 Tunin tatar, lososov karpačo, ocvrti gamberi
	 Tuna tartare, salmon carpaccio, fried prawns

	 Tartare di tonno, carpaccio di salmone, gamberi fritti



	 IZBOR MESNIN	 18
	 SELECTION OF CHARCUTERIE / SELEZIONE DI CARNI SECCHE
	 Pršut Jamón Serrano, Bresaola, salama Gentile
	 Spanish prosciutto Jamón Serrano, Bresaola, salama Gentile

	 Prosciutto spagnolo Jamón Serrano, Bresaola, salama Gentile

	 IZBOR SIROV	 18
	  CHEESE SELECTION / SELEZIONE DI FORMAGGIO
	 ( G, L )

	 Bastardo, Asiago primo nero, 
	 Reypenner VSOP, Masseria Pugliese, domač čatni 
	 Bastardo, Asiago primo nero, 
	 Reypenner VSOP, Masseria Pugliese, home-made chutney

	 Bastardo, Asiago primo nero, 	
	 Reypenner VSOP, Masseria Pugliese, chutney fatto in casa



	  TOPLE PREDJEDI 
	  WARM STARTERS   ANTIPASTI CALDI 

	 OCVRTI GAMBERI	 19
	 FRIED PRAWNS  / GAMBERI FRITTI	
	 ( A, C, B, L, K )

	 Ocvrti gamberi v panko drobtinah, domača sladko-kisla omaka, 
	 kimči, ocvrt sladek krompir 
	 Fried prawns in panko breadcrumbs, home-made sweet and sour sauce, 
	 kimchi, fried sweet potatoes

	 Gamberi fritti, pangrattato, salsa agrodolce fatta in casa, 
	 kimchi, patate dolci fritte

	 POLNJENI LIGNJI  	 16
	 STUFFED SQUID / CALAMARI RIPIENI
	 (A, B, D, G, N )

	 Lignji polnjeni z gamberi, drobtine hišnega masla, brstični ohrovt, 
	 burre blanc omaka, ikre
	 Squid stuffed with shrimps, household butter crumbs, Brussels sprouts, 
	 burre blanc sauce, roe

	 Calamari ripieni di gamberi, briciole di burro fatto in casa, cavoletti di Bruxelles, 
	 salsa burre blanc, uova di pesce



	 KAPESANTE kos	 6 
	 SCALLOPS piece / CAPESANTE pezzo 
	 (A, G, N )

	 Gratinirane kapesante, panko drobtine, Grana Padano
	 Gratined scallops, panko bredcrumbs, Grana Padano

	 Capesanta gratinata, pangrattato panko, Grana Padano

	 GNUDI    	 14
	 (A, C, G )

	Rikotine kroglice, parmezanova omaka, drobtine rjavega masla, ocvrt rumenjak
	 Ricotta balls, parmesan sauce, household butter crumbs, fried egg yolk

	 Polpette di ricotta, salsa di parmigiano, briciole di burro fatto in casa, 

	 tuorlo d’uovo fritto

“ Nothing brings people together 
like good food.”



	  SOLATE  
	  SALADS   INSALATE    

	 CEZARJEVA SOLATA	 15
	  CAESAR SALAD / INSALATA CESARE 
	 (A, G, L )

	 Sezonska solata, piščančji trakci, cezarjev preliv, češnjevi paradižniki, 
	 kruhovi krutoni, Grana Padano
	 Seasonal salad, chicken strips, Ceasar dressing, cherry tomatoes, 
	 bread croutons, Grana Padano

	 Insalata di stagione, straccetti di pollo, salsa Ceasar, pomodorini, 
	 crostini di pane, Grana Padano

	 SOLATA Z OCVRTIMI GAMBERI	 17
	  FRIED PRAWNS SALAD / INSALATA CON GAMBERI FRITTI 
	 (A, B, C, F, E, L )

	 Sezonska solata, mlada špinača, ocvrti gamberi, kumare, redkvice, 
	 pomaranča, arašidovo maslo, preliv iz riževega kisa, medu in sojine omake
	 Seasonal salad, baby spinach, fried prawns, cucumbers, radish, 
	 orange, peanut butter, dressing made of rice vinegar, honey and soy sauce

	 Insalata di stagione, spinaci piccoli, gamberi fritti, cetrioli, ravanelli, 
	 arancia, burro di arachidi, salsa all aceto di riso, miele e salsa di soia

“ Is the day even over if you haven’t 
had dessert?e”



	 LOSOSOVA SOLATA	 16
	  SALMON SALAD / INSALATA DI SALMONE
	 ( D, H, F, L )

	Lososov konfit, mlada špinača, sezonska solata, pomaranča, češnjev paradižnik, 
	 indijski oreščki, pomarančni preliv s sojino omako
	 Salmon confit, baby spinach, seasonal salad, orange, cherry tomatoes, 
	 cashew nuts, soy sauce and orange dressing

	 Salmone confit, spinaci, insalata di stagione, arancia, pomodorini, 
	 anacardi, salsa di soia e arancia

	 TOFUJEVA SOLATA	 14
	  TOFU SALAD / INSALATA DI TOFU
	 ( A, F, J, K, L )

	 Mariniran ocvrt tofu, rukola, sezonska solata, glaziran vitlof, 
	 okisani sojini kalčki, granatno jabolko, citrusni preliv
	 Marinated fried tofu, rocket, seasonal salad, glazed chicory, 
	 sour soybean sprouts, pomegranate, citrus dressing

	 Tofu fritto marinato, rucola, insalata di stagione, cicoria glassata, 
	 germogli di soia acida, melograno, condimento agli agrumi



	  TESTENINE
	  PASTA 

	 FETTUCCINE Z RAČKO  	 18
	 FETTUCCINE WITH DUCK / FETTUCINE CON D’ANATRA
	 ( A, C, L, G, I )

	Fettucine, račji ragu, gomoljna zelenjava, češnjevi paradižniki, Grana Padano
	 Fettucine pasta, duck ragù, cherry tomatoes, root vegetables, Grana Padano

	 Fettucine, ragù d’anatra, pomodorini, ortagi a radice, Grana Padano

	 CALAMARATA Z GOVEJIM RAGUJEM	 18
	CALAMARATA WITH BEEF RAGOUT / CALAMARATA CON Ragù DI MANZO
	 ( A, C, G, L, I )

	 Calamarata, ragu pljučne govedine, češnjevi paradižniki, Grana Padano
	 Calamarata pasta, beef ragù, cherry tomatoes, Grana Padano

	 Calamarata, ragù di manzo, pomodorini, Grana Padano

	 LINGUINE Z GAMBERI 	 19
	 LINGUINE WITH SHRIMPS / LINGUINE CON GAMBERI
	 ( A, B, C, G )

	Linguine, gamberi, jastogova osnova, smetana, češnjevi paradižniki, Grana Padano
	 Linguine pasta, shrimps, lobster base, cream, cherry tomatoes, Grana Padano

	 Linguine, gamberi, base di astice, panna, pomodorini, Grana Padano

	 RIGATONI S PESTOM	 16
	 RIGATONI WITH PESTO / RIGATONI CON PESTO
	 ( A, C, G, H )

	 Rigatoni, bazilikin pesto, indijski oreščki, stracciatella, 
	 češnjevi paradižniki, Grana Padano
	 Rigatoni pasta, basil pesto, cashew nuts, straccietella cheese, 
	 cherry tomatoes, Grana Padano

	 Rigatoni, pesto di basilico, anacardi, straccietella, 
	 pomodorini, Grana Padano



	  RIŽOTE
	  RISOTTO   RISOTTI 

	 MORSKA RIŽOTA	 16
	 SEA FOOD RISOTTO / RISOTTO ALLA PESCATORA
	 ( G, L, N )

	 Riž, vongole, dagnje, češnjevi paradižniki, Grana Padano
	 Rice, vongole, mussels, cherry tomatoes, Grana Padano

	 Riso, vongole, cozze, pomodorini, Grana Padano

	 RDEČA RIŽOTA	 14
	 RED RISOTTO / RISOTTO ROSSO 
	 ( A, G, C )

	 Riž, rdeča pesa, mlada špinača, Blue Shopshire sir, 
	 ocvrta gomoljna zelenjava
	 Rice, beetroot, baby spinach, Blue Shopshire cheese, 
	 fried root vegetables

	 Riso, barbabietola rosa, spinaci piccoli, formaggio Blue Shopshire, 
	 ortaggi a radice fritti

	  NJOKI 
	  GNOCCHI 

	 NJOKI S HOBOTNICO	  19
	 GNOCCHI WITH OCTOPUS / GNOCCHI CON POLPO
	 ( A, C, N, L )

	 Njoki, hobotnica, pelati, čebula, korenje, belo vino, kapre
	 Gnocchi, octopus, peel tomatoes, onion, carrots, white wine, capers

	 Gnocchi, polpo, pelati pomodori, cipolla, carote, vino bianco, capperi



	  MESNE GLAVNE JEDI
	  MEAT MAIN COURSE   SECONDI PIATTI DI CARNE 

	 PIŠČANČJA ROLADA Z ROSTIJEM	 24
	 CHICKEN ROULADE WITH ROSTI / ROLLE DI POLLO CON ROSTI
	 ( A, C, G, I, L )

	 Piščančji zvitek iz fileja prsi in beder, pečen brokoli, krompirjev rosti
	 Chicken roll of breast and thigh fillet, roasted broccoli, potato rosti

	 Involtini di pollo con filetto di petto e coscia, broccoli arrostiti, rosti di patate

	 ROSTBIF S KROMPIRJEM 	 28
	 ROAST BEEF WITH POTATOES / ARROSTO DI MANZO CON POTATE
	 (  G, L )

	 Rostbif, dimljena smetana, stročji fižol, sotiran krompir na maslu, 
	 glazirana šalotka
	 Roast beef, smoked cream, green beans, potatoes sauteed in butter, 
	 glazed shallots

	 Roast beef, panna affumicata, fagiolini, patate saltate nel burro, 
	 scalogno glassato

	 RAČKA S PORTOVCEM 	 28
	 DUCK WITH PORT WINE / ANATRA AL VINO DI PORTO
	 (G, L )

	 Račji file, omaka iz portovca, pomarančna krema, konfitiran krompir
	 Duck fillet, Port wine sauce, orange cream, confit potatoes

	 Filetto d anatra, salsa di Porto, crema all‘arancio, patate confit



	 FILET MIGNON 	 36
	 ( A, C, G, I )

	 Goveji pljučni file, domači skutni štrukelj s špinačo in porom, 
	 okisane lisičke, šalotka, zeliščne drobtine, demi glace
	 Beef fillet, homemade cottage cheese “Štruklji” with spinach and leek, 
	 pickled mushroms, herb crumbs, demi glace

	 Filetto di manzo, “Štruklji” fatta in casa con riccotta, spinaci e porri, 
	 fungi sottaceto, briciole di erbe, demi-glace

	 RIBEYE STEAK 100g 	 18
	 ( A, G, I )

	 Greater Omaha ribeye steak, pečen brokoli, pire krompir, 
	 hišno maslo
	 Greater Omaha ribeye steak, roasted broccoli, mashed potatoes, 
	 household butter

	 Bistecca di ribeye Greater Omaha, broccoli arrostiti, purè di patate, 
	 burro fatto in casa 



	  RIBJE GLAVNE JEDI 
	  FISH MAIN COURSE   PIATTO DI PESCE 

	HRUSTLJAVI BRANCIN Z GRAHOVIM PIREJEM	 26
	 CRISPY SEA BASS WITH PEA PUREE /
	 BRANZINO CROCCANTE CON PUREA DI PISELLI
	 ( D, G )

	 File brancina, grahov pire, ocvrta cvetača
	 Sea bass fillet, pea puree, fried cauliflower

	 Filetto di branzino, purea di piselli, frittella fritta

	 LOSOS Z BUČNO KREMO	 28
	 SALMON WITH PUMPKIN CREAM / SALMONE CON CREMA DI ZUCCA 
	 ( A, C, G, D )

	 File lososa, krema hokaido buče, krompirjev soufle, marinirane bučke
	 Salmon fillet, Hokkaido pumpkin cream, potato souffle, marinated zucchini

	 Filetto di salmone, crema di zucca Hokkaido, souffle di patate, zucchine marinate

	 HOBOTNICA Z ROMESCO OMAKO 	 28
	 OCTOPUS WITH ROMESA SAUCE / POLPO ALLA ROMANA
	 ( A, C, G, H, N )

	 Ocvrte lovke hobotnice, omaka iz pečene paprike, češnjevih paradižnikov, 
	 česna in mandljev, pire krompir
	 Fried octopus tentacles, roasted pepper, cherry tomatoes, 
	 garlic and almond sauce, mashed potatoes

	 Tentacoli di polpo fritti, salsa di peperoni arrostiti, pomodorini, 
	 aglio e mandrole, purè di patate



	  PRILOGE
	  SIDE DISHES   ALLEGATI 

	 PIRE KROMPIR 	 4
	  MASHED POTATOES / Purè
	 ( G )

	 OCVRT KROMPIRČEK	 5
	 FRIES / PATATINE FRITTE

	 KRUH	 2
	   BREAD / PANE
	 ( A )

	 KUHANA ZELENJAVA	 5
	  BOILED VEGETABLES / VERDURE COTTE
	 ( G )

	 HIŠNO MASLO	 3
	  HOUSEHOLD BUTTER / BURRO FATTO IN CASA
	 ( G )

“ People who love to eat are always
the best people”



	  SLADICE 
	  DESSERTS   DOLCI 

	 PISTACIJEV CRÈME BRULEE	 10
	  PISTACHIO CRÈME BRULEE / CREME BRULEE AL PISTACCHIO
	 ( C, G, H )

	 Pistacijeva krema, prah pistacijeve karamele 
	 Pistachio cream, pistachio caramel powder

	 Crema di pistacchio, polvere di caramello al pistacchio

	 LEŠNIKOV MOUSSE	  6
	  HAZELNUT MOUSSE / MOUSSE ALLA NOCCIOLA
	 ( A, G, H )

	 Lešnikova krema, hrustljavi karamelizirani lešniki
	 Hazelnut crème, crunchy caramelized hazelnuts

	 Crema alla nocciola, nocciole caramellate croccanti

	 ČOKOLADNI TART	 10
	  CHOCOLATE TART / CROSTATA AL CIOCCOLATO
	 ( A, C, G )

	 Košarica iz krhkega testa, čokoladni ganaš, jagodičevje, malinin sorbet
	 Basket of shortcrust pastry, chocolate ganache, berries, raspberry sorbet 

	Un cestino di pasta frolla, ganache di cioccolato, frutti di bosco, sorbetto al lampone

	 ČOKOLADA IN MALINE   	 10
	 CHOCOLATE AND RASPBERRIES / CIOCCOLATO E LAMPONI 
	 ( A, C, G, H )

	 Čokoladni biskvit, ganache bele čokolade z lešniki, malinin pire 
	 Chocolate biscuit, white chocolate ganache with hazelnuts, raspberry purè

	 Biscotto al cioccolato, ganache al cioccolato bianco con nocciole, purea di lamponi 



A - Žita / Cereals / Cereali

B - Raki / Crustaceans / Crostacei 

C - Jajca / Eggs / Uova

D - Ribe / Fish / Pesce

E - Arašidi / Peanuts / Arachidi 

F - Zrnje soje / Soya / Soia

G - Mleko / Milk / Latte

H - Oreščki / Nuts / Noccioline

I - Listna zelena / Celery / Sedano

J - Gorčično seme / Mustard / Mostarda 

K - Sezamovo seme / Sesame / Sesamo

L - Žveplov dioksid / Sulfur dioxide / Diossido di zolfo 

M - Volčji bob / Lupine / Lupino

N - Mehkužci / Mollusca / Mollusco

Vse jedi lahko vsebujejo tudi druge alergene v sledovih, poleg teh, ki so označeni.

	  SEZNAM ALERGENOV
	  ALLERGENS LIST   ELENCO DEGLI ALLERGENI 



CP d.o.o.

Cesta dveh Cesarjev 170, 1000 Ljubljana 

Davčna št.: SI 96103558

Matična št.: 8908168000 

PE: Restavracija NEBO

Tomšičeva ulica 2, 1000 Ljubljana

Vrsta obrata: restavracija

9,5% in 22% DDV je vračunan v ceno. Vse cene so v EUR.

Cenik velja od 1. 3. 2024


